Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 
t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

bhajana sEyu mArgamu-nArAyaNi 

In the kRti 'bhajana sEyu mArgamu' - rAga nArAyaNi, Sri tyAgarAja 
asks Lord to show him the method of true devotion. 

P bhajana sEyu mArgamunujUpavEparama 

bhAgavata bhAgadhEya sad- (bhajana) 

A ajuDu 1 rudr(A)khaNDalapavanaja 

2 vijay(A)dulu gumi kUDi nldu caraNa (bhajana) 

C sakala vEda SAstra purAN( A)di dlpa 

sakala mantra tantra rUpa sltA-pa 
sakala dEva ripu samara pratApa 
sAdhu tyAgarAja nuta Sri rAma 3 nija (bhajana) 


Gist 

O Fortune of supreme devotees! O Light that illuminates all vEda, SAstra 
and purANa etc! O Embodiment of all sacred verses (mantra) and mystical 
formulations (tantra) ! O Consort of sltA! O Glorious One in the battle against all 
the enemies of celestials! O Lord Sri rAma praised by this pious tyAgarAja! 

Please show me the method of true chanting of names. 

Please show me the method of chanting the glory of Your feet adopted by 
brahmA, Siva, indra, AnjanEya, vijya and others by assembling together. 

Word-by-word Meaning 

P O Fortune (bhAgadhEya) of supreme (parama) devotees (bhAgavata)! 
Please show me (jUpavE) the method (mArgamunu) (literally path) of real 
chanting of names (sad- bhajana sEyu) . 

A O Fortune of supreme devotees! Please show me the method of chanting 

the glory of Your (nldu) feet (caraNa) adopted by - 



brahmA (ajuDu), Siva (rudra), indra (AkhaNDala) ( rudrAkhaNDala) , 
AnjanEya - son of vAyu (pavanaja), vijya and others (Adulu) (vijayAdulu) by 
assembling (kUDi) together (gumi) (literally flock). 

C O Light (dlpa) that illuminates all (sakala) vEda, SAstra and purANa etc 
(Adi) (purANAdi)! 

O Embodiment (rUpa) of all (sakala) sacred verses (mantra) and mystical 
formulations (tantra) ! O Consort (pa) of sltA (sltA-pa) ! 

O Glorious One (pratApa) in the battle (samara) against all (sakala) the 
enemies (ripu) of celestials (dEva)! 

O Lord Sri rAma praised (nuta) by this pious (sAdhu) tyAgarAja! 

O Fortune of supreme devotees! Please show me the method of true 
(nija) chanting of Your names. 

Notes - 
Variations - 

!- rudrAkhaNDala- rudruDu AkhaNDala. 

References - 
Comments - 

2 - vijaya - This may refer to the gate keepers at vaikuNTha - jaya and 
vijaya - stated to be paramabhAgavata or to aijuna who is also called 'vijaya'. 

3 - nija bhajana - Please refer to kRti 'adi kAdu bhajana' rAga yadukula 
kAmbhOji where Sri tyAgarAja defines what is not a bhajana. 

Devanagari 

T T. WT 

Tf^-(^FFT) 

3T. WF?T 

^ % WT (^FT) 

TRf cfR '(Hic1l- T T 

MrIN 

RF'R’R ^TcT 3Tt TFT (W) 

English with Special Characters 

pa. bhajana seyu margamunu jupave parama 
bhagavata bhagadheya sad-(bhajana) 
a. ajudu ra(dra)khandala pavanaja 

vija(ya)dulu gumi kudi nidu carana (bhajana) 
ca. sakala veda sastra pura(na)di dipa 



sakala mantra tantra rupa sita-pa 

sakala deva ripu samara pratapa 

sadhu tyagaraja nuta sri rama nija (bhajana) 

Telugu 

£>. ioo5x> aa^Sb^ £>6£o 

* n 

ai^ri && ai^cfa bo &5-(a5a3&) 

€5. esa^&D do(|p T> )aDK)0 Sb<55^6&3 

Ss3(c&p)(±)ex) lia^b &pc! S&d £> 8 ea (a5a3&) 

£>. ~36 ^(pCesfOG) &£> 

<^565 8 lp£> 

g 5£ 8^b) [obe^Sb 
c 8 ^(±) e^gflo^as £oe3 £?, O 75 ^ <Da3 (a5a3^6) 

Tamil 

U. U 4 gO(offT Gsruu_| LDn'IT<g5 3 (LpgU 6 D^)uG<SU uijld 
u[T 4 <g 5 3 eu^ urr 4 <g; 3 G^ 4 uj <sru^Mu 4 gQ(offT) 

^go-o © 3 0 ^ 3 (rrn')<g; 2 io®Ti_ 3 cu uojiSffTgo 

oSl^(UJn')gJ 3 ^J (§ 3 l 61 dm.1 ^ 3 l|gj 3 fflJioTOT (l_l 4 gOiSffT) 
a 1 , sruaco Gqj ^ 3 ervrr<sk>ff,\j L-iijnbiswrnb ^ 3 ^ 3 u 
emaco ldjb^ij fgrFj^ij 0 U enS’^rr-u 
emasGO G^ 3 eu [fli_| swldij uijfgn'u 
em[Tgj 4 .gujn'cg^ijn'go njjfg Lnf! ijitld rfilgo (u 4 goisffT) 

gniusuL^lurr® QeiijiJ_|Lb QrrjrftiiSlanioiua aml^surriij, g«n60.#l|Drijg 
urrasu^iiffisifleffT GuGjd! 

LSIIJLD65T, 2 _ 0 ^^ 1 rre 5 T / ^rjiilrrafT, <surru_| anLDrijgafT, 
oSIsujit ^^^IGajrriT @e5Tgua«i_i£)_ 2_65Tgj ^l 0 SLiii)_«anGn 
suySlurr® QeiijiJ_|Lb QrB|flii51an«iTffi srTLL®Gurnjj, 

^ansu^lrDrB^ urra6ug[Tffi<STf]65T GuGjd! 

^arxoffTggj LDanjT) / ang^rr, ^ijnswrEjacrfleifr ^asiflGiu! 

^anOT^gd LDrij^Irr, griji§ij 2 _ 0 GugGgrrG«iT! ien ga GasTTGurr! 
^arxsffTgaj GajGLHT uanaeuifleir Gurnfld) LjaLp QurfiGpriGaiT! 
arrgj d£lujrTaij[Ta<o5TrT6b Guurripu QurbjD ^ijitldit! 2 _ 6 wanLDUjrT«u 
ajySlurr® QeijjiL|Lb Qr?jr5]uSlan«>Ta aml^surruli, 
gansu^lprBg urrasugiiasiflafT GuGjd! 


oSlaiufT - ansu@isrori_g^le5T amsuauTasTT aiu, sfilaiuiTaOT ^cbisuaj ,^0aa«>T65T 



Kannada 

d. d&sd decdoa dasddoada siQdde ddda 

1 n 

e^ddd e^d^ecda dn®-(2ifesd) 

W. £9&SDda dD(Q^)sorae) ddd&S 

d&s(a±ra)dae» rbda dQd Seda ddes (^&$d) 

d. d£o ded srad ^)oa(jsa)a ded 

d^e) dad dd ck>d &es3-d 

<3 <3 

d^o ded 0d) ddad eX) 32)<i0 

Ajaqd 3^rtos&s dad ^>e osda S&s (zfSasd) 

Malayalam 

oJ. (g^CD GCTUCQ)^ (20(0C/)(2J(DJ SJoJCSCU oJ(0(2 
eoo)oj« 5 ) eoo)GCDCQ) cnj( 3 -((§^no) 

©ra. (sra^ojuj (o^((.(3o)6U6rf)ruo&j ojcunos 

Qj1c 3(0Q)O)(3^£1I^ dB^OJUl 001(3^ sJCO&m (@S(T)) 

dJ. cnjdft.&j (SQJ(3 (/00CT\)(«5) oJJ(00(6TT>0)r3l <3°loJ 
CTUd0o&J (2(_CT0) (5) (CTO) (O^oJ (TU°)(0)0-oJ 
cnjdft.&j G(3QJ (OloJJ CTUOCO (oJCOOoJ 

cruou)} co^oorcoos cn^co) (ool cooia mis (escn) 

Assamese 

d". \En5FT vSjMT^T 

vST'JM'O ^SNBRT W(\aWT) 

W. 

Q'Sr(?JT)^pJ 'Q^r <$R) %[ M 1 ^ (vavSFT) 

S. C#f ^ ^t( c ft)R 

W vs^ ^fKsT-^t 

^-KM (M f%^ 3 T 5 R 2fRlR 
5Tft[ ^TT^Rt^Sf ‘Jo 5lt <iRT R\tf? (vjjvSFT) 

Bengali 

d". 'yvb'M vSjMRT 



v 5 T. ^t^S? 

'Q^T <$R) %[ M 5 ! (WSF\) 

F. C^f ^ttw ^T( c ft)R 
0 ^=T W W 
^-KM (M f?T^ *H <3 

^rt^ns? ^5 # <^r fe (wm) 

Gujarati 

H. CHW Hl°[H<n. ‘YM.d H?H 
CHL^Lcict CHL^ielU ^-(CH^O 
*H.. ^S ^(6I>U?S(H. Uq.q.'Y 

pL c V(U.L)e.Gt ^L [h 5[s <nk (CH^O 

v y O O O C\ O 0 v 7 

q.. 2-L5CH. At ?LL?-q H?L(l?Ll)R &U 
?i5(H. H<^t ct<^t 3H StlctL-U 
^iSCH. Iq. Ru SIH? HcllU 
$-LLU cq.iqi^LY' <Jcl $0. ?LH Pl'Y (CH^O 

Oriya 

0- 000 60^ 01000 0Q6Q 000 

ex a a On 

qiqqo mem 0q-(qq0) 

\ 

si- sis© QQ00 

a a cx — 1 

§Q(QI)O0 00 00 010 000 (Q00) 

CX CX CX Os cx 

0- 000 6Q0 €ll§ 001(01)0 010 

cx 

000 00 00 00 0101-0 

Os 

000 60Q 00 000 0010 

cx — 1 

010 0HI00IQ 00 €11 010 00 (000) 

CX CX — 1 

Punjabi 


U. TW KWKS rTU^ WH 



d'dl^d d'dlUH TTe-(^rTS) 

*f. U^TnT 

dlfi-T ^fk rtld W5 (sSrlrt) 

3 . prh wtt ^ w(^ T )fe kKr 

TT5(H 37^ |U Tfl^-U 

TTo(H dfe fdV TTH3 1{3 T V 

7=m cM'dld'rl 7T3 T^t d^T-T fcrT (^HS) 



